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B cmamee paccmampusaemcs NoHAMue «HAYUOHATbHASA (3IMHUYECKAs) KHU2a», npednaeaemcs uc-
mopuyeckoe U meopemudeckoe ocmbicsieHue 3moul npobnemsl. [pugodsamcs cmamucmuyeckue
O0aHHble U npuMepsl U3 UCMOPUU KHU2U pasHbix Hapodos. Obpawaemcs 8HUMAHUe Ha HEKOMOopble
MemoO0osiozuyeckue NpUHYUNbI U3yYeHUs 80Npoca SmHuyeckol KHuau. [lenaemcs 861800, Ymo «Ha-
YUOHAbHAA (3IMHUYeCcKas) KHU2a» Kak NOHsmMue U Hay4yHas Kamezopus 0715 KHU208e0eHUs Ae/19emcs
YEMKUM UHCMPYMEeHMOM UCCIe008aHUS U OUeHKU y4acmus omoesibHbIX Hayul U SMHUYecKux 2pynn

8 CO3UOAHUU 8Cceobujeli KHUXHOU Kyslbmypebl U Yesio8eqeckol Kyibmypbl 8 Ues1oM.

Knioyegbie cno8a: HAYUOHANbHAA (SMHUYECKAs) KHU2d, KHUXHAA Kynemypa, Memodonoau-
veckue npuHyunol Usy4eHus 3MHUYecKoU KHU2U, KHu2ogeoeHue.

ITonsTHE HAlMOHAABHOH (3THHYECKOIH)
KHHUIHY OTHOCHTECABHO PEAKO HCIIOAB3YETCS
B KHUTOBEAYECKOI AMTEPAType U HE HMeEET
TOYHOTO U IOCTOAHHOTO 3HaYeHuA (cM.
HaIlPUMEp pasHble ONIPEACACHUS OTACABHBIX
aBTOpOB B cTarhAx E. A. Aunepmreiina,
H. I. Maaprxuna, A. C. Mebiapaukosa) [S; 7;
9]. OAHOBpeMEHHO KOHKPETHAsI KHHUIA, U3-
AATEABCKHUIL penepTyap, KHIKHOE cobpaHue,
KHIDKHAST KYABTYPa B IICAOM SIBASIIOTCSI TIpE-
HMYILIECTBECHHO IPOAYKTOM AAHHOTO HAPOAQA
U B [IEPBYIO O4EPEAb ITOMY HAPOAY CAy>KaT. Pa-
3YMEETCSL, ITO HE HCKAKYACT MEXKAYHAPOAHDIX
cBsi3ei ¥ GYHKIINE KHUTY U KHIDKHOTO ACAQ.
ToABKO B AByX 00AACTSIX KHIDKHOMN TCOPHU U

IIPaKTHKH BOIIPOC 06 9THHUYCCKOM, MHOIAQ
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rOCYAAPCTBCHHOM, CTATyCe KHUT CTaBUTCS 60-
Aee 9eTKO: B HALIMOHAABHOH bnbanorpadun, a
TAIOKE ITPU ONIPEACACHUH U PEAAUBAIIIHI 3aAQY
HAITMOHAABHBIX OUOAHOTEK.

Mcxoas us BellecKa3aHHOIO, BOSHUKAET
BOIIPOC: MOXXHO AH HAIIUOHAABHYIO (sTHIYEC-
Ky}o) KHHT'Y TPAaKTOBAaTh [10 AaHAAOTHH C HAIIH-
OHAABHOM AMTEPATYPOH MAHU C dTHMYECKOH
mysbikoit? HyxaaeTcst an B TakoMm moHsATHH
KHIDKHOE ACAO M KHUTOBEACHHE KAaK Hayka?
KaxoBsr npusHaku sTHHYeckoit kuuru? Ka-
KH€ IAEMEHTHI KHUIY U CUCTEMbBI KHU>KHOTO
AEAA MOTYT CAY>KUTH €€ IPAHHLIAMU?

ITonsATHE HALIMOHAABHOI KHUTU POAH-
AOCh OAHOBPEMEHHO CO CTAHOBACHHEM COB-

PEMEHHBIX Hauuii (HAPOAOB) U PasBUTHEM



AUTepaTYpHBIX 53bIKOB. [loaTOMy Hasaso
HAIIMOHAABHOM KHHUTH B EBpore cBsizaHo ¢
amoxoii Peneccanca u Pe¢opmanun — XV-
XVIBB., KOTAQ ITOSIBUAKCH IIEPBBIE IIEYATHBIE
KHHTH Ha THUYECKHX s3bIKaX. AnuBu Aapma
(Liivi Aarma), XapakTepHays nepBble ICTOH-
ckue kuure (XVI B.), ormeuaer (B mepesoae
¢ anramiickoro): «IlucbMeHHass KOMMYHH-
KalHsl SABASIETCSI OAHOM M3 OCHOBHBIX BEX
HCTOPHHU KXKAOTO HAPOAA. Des mucpmenHoi
peur He MOXET CYLIECTBOBATh HAPOA, HallU-
OHAABHBIH SI3BIK, HET y‘{CGHI/IKOB U HAyYHOMH
AMTEpATypbl, HET mpocBemeHus». Mccae-
AOBATECABHHI[A LIUTHPYET CAOBA 3CTOHCKOTO
noara Xanpo Pynneas (Hando Runnel):
«I'Tucpmennocts mosiBuaachk BMecte ¢ Lep-
KOBBIO, HAPOA POAHACS 0AAroAapst KHUraM>»
[11,48].

B snoxy Bosposxxaenus naunnaercs nep-
Bas1, OCHOBHAS, (a3a 3aPO>KACHIUS HALIMOHAAD-
Hoii kuuru B EBpone. Yoxe B XV Beke BbIIIAO
n3 nevatu 7079 u3pAaHUM Ha HAIIMOHAABHBIX
SI3BIKAX (quBépTaﬂ YaCTh BCEH KHHMIXKHOU
IPOAYKLIMH 9TOTO BPEMEHH), B TOM YHCAC —
2342 Ha HemenkoM, 2151 — Ha UTAABSHCKOM,
1259 — Ha QpaHIIy3CKOM U T.A., a TAIOKE IO
OAHOI1 KHHUTE Ha OPETOHCKOM, AATCKOM, PpH3-
CcKOM M capAckoM sisbikax [13,27]. B X VI seke
IPOAOAKAET BO3PACTATH POAD HAIJOHAABHOM
KHUTH, AOASI KOTOPOH B €BPONENCKON KHHX-
HOM mpoaykuuu socruract 42 % [25, 435].
ITossxe, B XIX crosernu, HacTymaeT BTopas
3HaYMTEAbHAs Pas3a PasBUTHA HALIMOHAABHOM
kaurn. Celiuac, B Hauaae X XI Beka, MOXHO
HabAIOAATD CACAYIOLIYIO, TPETHIO, Ppady UCTO-
pUH HaMOHAABHOM (sTHUYECKOM) KHUTH B

Espome. 910 cBszano ¢ o6meeBponeﬁCKHM

aBikeHueM “ethnic revival” (aramueckoro
BO3POXKACHIS).

Bormpoc 06 onpeacaeHHN HALTMOHAABHOM
KHMIH — CAOXKHBIH 1 MHOTOTpaHHbIi, 160 (1)
HET COTAACHSI CPEAH MCTOPHUKOB, AMHIBHC-
TOB, IIOAUTOAOIOB, KyABTYPOAOTOB, KaKHE
NPHU3HAKHY KOHCTUTYHPYIOT HALMIO U KaKHe
HEOOXOAMMBI AASL XaPAKTEPUCTHKH HAPOA-
HOCTH, STHUMECKOH IPYIIIBL U T.A.; (2) Kakue
CBOMCTBA KHUTU — HA YPOBHE H3AATCABCKOTO
penepTryapa, KHIXXHOTO COOpaHUs, eAMHUY-
HOTO 9K3eMIIAsIPa — 00YCAOBAHMBAIOT €€ IIPH-
HAAACKHOCTb KOHKPETHOMY 3THOCY.

MOXHO IPEATIOAOXHUTH, YTO CAMBIM
BOXKHBIM KPUTECPUEM SIBASICTCS SI3bIK KHUIH,
aTaKe A3bIK e€ norpebureacii. Eute B koHLe
XVI Bexa aT0 Xxopomo nonumas Muxasoroc
Aayxia, kotopsiii B [Ipeduciosuu, obpaien-
HOM K AH00€3HOMY 4UMAMEN), K AUTOBCKOMY
nepeBoAy Katoandeckon [locmuaies SIky6a
Byexa (1599), IPEACTABASS 3HAYCHUE POA-
HOTO, T. €. AUTOBCKOTO, SI3bIKa MucaA (Ha
NOABCKOM s13bIKe!): «3Halo, 4TO BCe HAPOABL
LCHAT, AIOOST H AOPOXKAT IPOH3BEACHUSMH,
HAIHCAHHBIMU HA POAHOM s3bIKe (I103TOMY,
[OAAraio, BCE HAPOABL U MOOLIPSIOT Iepe-
BOABI KHHUTI' € APYTHX A3bIKOB Ha cBOil)». OH
PasBepHYTO OODBACHUA PYHKIIMU POAHOTO
sasbika: «Ha atom s13p1ke 06b1MHO Bee mummyT
3aKOHBI, HA HEM M3AAIOT UCTOPUH, CTAPbIC
U HOBbIE, CBOCTO U Yy)XXHX HAPOAOB, Ha HEM
06CYXKAQIOT BCE TOCYAAPCTBEHHBIC ACAQ, €TO
HCIIOAB3YIOT, KPACUBO M C AOCTOHHCTBOM,
1o pasHeM cayuasM B Llepksu, Ha cayxbe,
aoma» [3]. CoBpeMcHHBIH HcCACAOBATEAD
Hura A. Illompakosa mummer: «Popmupo-
BAHHE STHHUYCCKOH KYABTYPbI CBSI3AHO C SI3bI-
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KOM — OH 3aHHMACET CPEAH BCEX KOMIIOHEHTOB
IEPBOE MECTO. SI3BIK — 3HAK IPHHAAACKHOCTH
€ro HOCUTEACH K OIPEACACHHOMY 3THOCY U
OAHOBPEMEHHO HHCTPYMEHT COXPAHEHHS IT-
Hoca. Mcxoast 13 9TOro, pucKHEM BBICKA3aTh
IPEAIIOAOXKEHHUE: SI3BIK KHUTU (A3bIK MHUCh-
MEHHOTO MaMSATHHKA) — TAQBHBIH KPHTECPHIt
[PU OIPEACACHUU HALIMOHAABHOHM KHUTH >
[10, 19].

Pasymeercst, KpUTEpHIT SI3BIKA MOXKET
OBITb TOABKO HCXOAHBIM ITYHKTOM B IIOMBIT-
KaX OIPEACACHHSI ITOHSTHS « HAITMOHAABHAST
KHHUTra». MHOTHE A3BIKH OOCAYXHBAIOT
pasHble 3THOCHI: AHTAUHCKHH B QYHKIIMH
HAIIOHAABHOTO SI3BIKA BHICTYIIAET HE TOABKO
B Beanxo6puranuu, CIIIA, Kanaae, Asctpa-
anH, HO Takke B Muannm, Peciybanke FOx-
HOH AQpHUKH U B OTACABHBIX CTPAHAX BCETO
MHUpa; HAM $paHIyscKHil — B gacT beabrum,
Iseitapun, Bo ¢ppankodonckon Appuxe;
HCMaHCKUH — B AaTHHCKOH AMepuKe; He-
MELKHUH KaK HAITMOHAABHBIHN SI3BIK ABCTPI/II/I
u oryactu [seiapuu u T.4. [punassex-
HOCTh KHHTH OIIPEACACHHOMY 3THOCY HE
CBOAMTCS K BOIIPOCY si3bIKa. B Xoae pasBuTus
0011IeCTB, A3bIKOB U AUTEPATYP 00Pa3oBaAHCH
TAKHE CAOXKHDIC KOHCTPYKLIMH, KaK « PYCCKO-
A3BIYHAS TATAPCKas KHUTA>», «POCCHICKO-
YKPAHHCKAs €BPEIICKAs KHUTA> , « AUTOBCKAsI
KHHTA Ha IIOABCKOM si3bIKe» U Ap. Mcropu-
4ECKHE MPUMEPHI U COBPEMEHHAS CUTYAIIHsI
CBHACTEABCTBYIOT O TOM, YTO HAI[HOHAABHAS
KHHUTA MOXET 0Ka3aThCs MHOTOS3BIYHOM.
SpxuM mpHUMeEpOM CAYXKHT CAOBAIIKAsT KHUTA
[29], He roBopst yrke o eBpeiickoii kuure [26].
I'TpaBraoM, a He HCKAIOYECHHUEM SBASICTCS TOT

(1>a1<T, 4TO y HCTOKOB HaLlI/IOHaAbHOfl IIHUCb-
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MCHHOCTH U KHUTYM MHOTOYHMCACHHBIX CTPaH
EBpOIIbI HAXOAATCS AATHHCKHI U LIePKOBHO-
cAaBsHCKUH A3blku. HarasaHbM npumepom
MOT'YT CAY>KHTb XOPBATCKasl TMCbMCHHOCTD U
TPaAHULIMH XOPBATCKON KHHUTH (AI0GOIBITHO,
YTO BBICTABKa, [IPOXOAMBLIAsL B OCPAMHCKOI
Tocyaapcrsennoit 6ubanorexe B 2002 r.,
NaMATHUKOB XOPBATCKOH IUCbMEHHOCTH U
TeYaTH HOCHAQ HasBaHHe « TpH MMCbMEHHOC-
TH — Tpu A3bIKax» ) [15; 27].

Heo6xoauMO NPUHATS BO BHUMAaHHC U
pasHbIE ApPyIHe HCTOPHYECCKH OOYCAOBACH-
HBIC CHTYallUH. JTO OTHOCHTCS KO MHOTUM
CAY4asIM — K HCTOPUH 6eAOpPYCCKO KHUTH
[4; 6], k coBpeMeHHO# KHMIE rOCyAapCTBa
Wspauap u. 1. A. Hepeako HanmoHaAbHBIH
CTaTyc KHUTH (1 PasHOTO POAQ KHIDKHBIX COO-
PaHuii ) ONpeAEAseTCs €€ IPUHAAAESKHOCTHIO
IPOUBBEACHHUSM AyXOBHOH M MaTCpUaABHOM
KyAbTypbl. ONpeACAAIOIYI0 POAD 3ACCDH
UIPAIOT CACAYIOIIME PaKTOPbI: COACPIKAHUC,
IKCHMO U TUIOTPACKUIL WPHPT, U3AATCAD-
ckoe 0$pOpPMACHHE, AM3AIH, 2 TAKXKE MCCTO
U3AAHUS, YUTATEABCKUH AAPEC U AP.

Ha ocHOBaHUU BBIIIECH3AOXKEHHBIX U
MHOTHX APYTHX MHEHHII, a TAK)KE COMHEHHH,
KOTOpbIE Mbl HE PACCMATPUBAAHM ACTAABHO,
IIOIBITACMCS AATh CACAYIOLICC OIPCACACHHE
KAaTETOPUM «HALIMOHAaABHAs (ITHHYECKAL)
KHUTa»: «ODTO MOHATHE, 0b03HAYAIOIIEE
NPUHAAACKHOCTD KHUTH AQHHOH HAIMO-
HAABHOM KYABTYPE, HHOTAQ KYABTYPE IPYIIIIbI
HaPOAOB, XapaKTCPUSYIOLIUXCS OOLIHOCTHIO
IIPOUCXOXKACHUS AU TPAAHLMIA (Hanpumep,
CAABSIHCKASl KHUTA, CKAHAMHABCKAS KHHTA);
TAQBHBIM KPUTEPUI IIPUHAAAEKHOCTH — A3BIK

KHUTH U €€ ABTOPCTBO (aBTOpCTBO HC TOABKO



U He CTOABKO! TEKCTa MPOMSBEACHUS, HO
KHHTH B IICAOM KaK IIPOAYKT2 AYXOBHOH M
MaTepUaAbHOI KYABTYPBI), 2 TAKXKE IPEATIOAA-
raeMbIil YuTaTeAb. I [OHATHE HAITMOHAABHOMH
(sTHMYECKOI) KHUTH OXBATBHIBAET BCE KHUK-
HOC TBOPYCCTBO U BCIO KHIDKHYIO IPOAYKLIHIO
AAQHHOTO HapoAa (HAPOAHOCTH, STHHIECKOI
IPYIIBI) BMECTE ¢ HHOCTPAHHOM CAOBEC-
HOCTBIO, KOTOPast, OyAydn IEPEBEACHHOI U
H3AAHHOM, 060raIaeT pecypcbl HALMOHAAD-
HOH (3THMYECKOH) KHUTH (B 3TOM CMBICAE,
HaIpUMep, COYMHEHHE GPaHIy3CKOTO aBTOPA,
IIEPEBEACHHOE Ha [IOABCKHH SI3BIK X H3AAHHOE
AASL TIOABCKOTO YHUTATEAS, CTAHOBHUTCS ITOAB-
CKOH KHHTOH).

B BblieykasaHHOM IHPOKOM TOHUMAHUH
KaTeropusl «HaljMOHaAbHas (dTHHYECKas)
KHHUI2>» B KHMIOBCAICCKOI AHTCPAType HC-
noAB3yeTcst peako. Jare oHO MOsBASIETCS Kak
SKBUBAACHT ITOHSTUH « KHUTA HALIMOHAABHBIX
MEHBIINHCTB>» , «KHHTA (HEOOABIINX) STHHU-
YECKMX TPYIII>» (Tax, B CIITA HCIIOAB3YETCS
HauMeHoBaHue “ethnic book” uau 8 CCCP -
«HAL[IEYaTh> ), «KHUIA U3 SMUTPAHTCKON U
MMMHIPAHTCKOM CPEABI>.

YpesBbruaiiHo TPYAHO 0600LIEHHO IIpeA-
CTaBUTb BHEIIHUE YCAOBHUS, OIPEACASIOIIHE
COCTOSHHUE HAIIMOHAABHOH (3THHYECKOH)
KHHUITH B OTACABHBIX CTPaHaX Ha NPOTSDKe-
HUH KOHKPETHOTO IEPHOAR BPEMECHU. DTO
3aMeYaHUE KACAETCS TAKKE U CHTYal[MH B
Enpomne xonna XIX u navasa XX Bexa. bes-
YCAOBHO, KHIIKHASI IPOAYKLINS, KHIKHBLI
PBIHOK, CIIPOC Ha KHUTH OOBSACHUMBI 001HM

MOAUTHYECKUM, HACHHBIM, SKOHOMUYECCKUM,

KYABTYPHBIM, PCAUTHO3HBIM KOHTEKCTOM,
HEPEAKO TPaAULIUEN (HCCquaﬁHo HEKOTOPbIC
HAIIMH Ha3bIBAIOT « KHIDKHBIMH HAPOAAMHE >,
160 UX KHIDKHBIE TPAAULIMU CHAbHEE, YeM
Y APYTHX), @ TakKe QaKTaMu, HpOLeccaMu
M MHCTHUTYTAaMH, HEITOCPEACTBEHHO CBS3aH-
HBIMH C KHUTOH — KYABTYPHOM IOAUTHKOM,
AUTECPATYPHBIM M HAYYHBIM TBOPYCCTBOM,
[ICH3YPOI, 9KOHOMUYECKHMHU YCAOBHSIMHU
ACSATEABHOCTHU U3AATEACH, IEIYATHUKOB U
KHHUTOTOPrOBLEB, 00pasoBaHueM U MOTpeb-
HOCTSMHU YHUTATEAEH.

XIX Bex oramuascs OypHBIM, IoAdac
CTHUXUUHBIM POCTOM KHHXKHOH MPOAYKIIHH.
ITo nmoacuéram, ocymecTBacHHbBIM Mesxay-
HapoaHbIM bubaunorpapuueckum bropo B
Bprocceae (Paul Otlet, Bolestaw Iwinski) n
npeacraBAeHHBIM boaecaaBom MBunbckum
B 1910 r. Ha MexxayHaApOAHOM KOHTpecce
6ubanorpaduu u pookymentauy, 8 1800 1. B
Mupe usaano 18 646 xuur, 8 1908 — 190 000
[20; 24]. D10 CBHACTEABCTBYET O ACCATUKPAT-
HOM YBEAUYCHUH YMCAA UBAAHUI B TCYCHUE
croaeTys. TeHACHIMIO TIOCTOSIHHOTO pocCTa
HOATBEPXKAAIOT HEKOTOPbIe BHIOOpOYHBIE

CTAaTUCTHUYCCKHUC AAHHBIC:

1. Kumxnas npoaykums B mupe XIX-nada-
Aa XX BB.

1800 18 646
1828 27038
1858 65190
1887 100 000
1900 158 888
1908 190 000
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2. AanHble 06 n3paHMSX eBponeiickux crpad sa 1887, 1898 u 1908 rr.

1887 1898 1908
I'epmanust 15972 23000 30 317
Ascrpus 1166 — —
[IIBetirapus 1045 — —
Ppannus 12 901 14 781 8799
Wranus 11 161 9670 6918
Poccus 7366 11 548 23 852
Anrauns 5686 7516 9821

Lludposrie AaHHBIE HEMHOTO TOBOPAT

0 COCTOSHMH HAI[MOHAABHOH (3THHYECKOI)

KHUTH B Pa3HBIX FOCyAApCTBaX. TOABKO Ha OC-

HOBaHHUH TIJATEABHOTO U3y YCHUS HALIMOHAAD-

HOTO BOIIPOCA B OTACABHBIX cTpaHax EBporrsl

U CUTYaLlU{ KHUTU B HUX €CTh BOBMOXKHOCTD

MOAYYHUTH [TOAHYIO KapTusy. I IpeaBapureas-

Hble€ TE3UCHI, KACAIOIUECS HAlJMOHAAbHOM

(sTHMueckoit) kuuru B EBpone xonna XIX-

Havaaa XX Beka, MOTYT OBITH cPOPMYAHPO-

BaHBI CACAYIOIIUM 00pasoM. MeaHApBI aK0-

HOMMYECKOH, TOAUTHYECKOH U KYABTYPHOH

SKU3HH OTACABHBIX BPOIEHCKUX STHHIECKHX

COO0MIECTB OBIAN IPUYIHHON HEPABHOMEPHOTO

PA3BUTHS UX MHCbMEHHOCTH U CTAHOBACHUS

HAIIMOHAABHOTO KHIDKHOTO A€Ad. TUIIOAOTHA

SIBACHHSI TIPEACTABASICTCS HaM B paMKax 4

OCHOBHBIX IPYIIIT CTPaH-HAPOAOB-SI3bIKOB U B

KOHEYHOM HTOTe CBOCOOPA3HOro, TUIIOBOTO

HAIIMOHAABHOT'O KHU)KHOTO A€AQ.

1. B xonne XIX cToseTus B eBpOmeicKoi
KYABTYPE KHHUIU 3aMedaeM OecCIIopHBIH
HOPSIAOK: MpeobAaAAET U3AATEABCKAS
NPOAYKIHUSL Ha «caMblX 6oapmux>» (1o
qncAy notpebutescit) sspikax Esponsr,
KOTOPBIE OAHOBPECMEHHO HCIIOAHSIOT

POAI) I‘OCyAaPCTBCHHbIX A3BIKOB HECKOADB-
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2.

KHUX BeAUKHX Aepxas. [Tepsoe mecro
[OCTOSIHHO 3aHuMaeT [epMaHus uan —
TOYHEE — HEMELIKOSI3bIYHbIE TOCYAAPCTBA
(Taroke ABcrpust, yactuano seinapus)
U IOAB3YIONINECS HEMELKUM SI3BIKOM
IPYIIIBL HACEACHHUS] BO MHOTHX CTPaHaX
xoHTHHeHTa [12]. Ha caeayromux mec-
Tax 04ePEAHOCTb MECHSCTCS B TCUCHUE
CTOAETHUS, HO MOCTOSSHHOE 3HAYEHUE
ppaHILy3CKOrO, PyCCKOro, aHIAMHCKOTO
U UTAABSIHCKOTO S3BIKOB Ha KHHXXHOM
PBIHKE BCE BPEMS HEOCIIOPUMO.

Topasao ckpoMHee B €BPOIICHCKOM KHIK-
HOM peIIEpTyape YYaCTBYET KHUIA HAPOAOB
U FOCYAQPCTB, KOTOPBIE CTAAU HE3ABUCH-
MBIMU TOABKO B XIX Beke. D10 Kacaercs
Pympruu (8 1898 1. 1862 uspanus), boa-
rapuu (8 1900 1. 1073), Cep6uu (5 1888 1.
258), Ipenyu (1897 1.53) [2; 20; 23].
I[To-ApyroMy KHIDKHASI CUTYALIUSI CKAAABL-
BAAaCh y TEX HAPOAOB, KOTOPBIC He OBIAH
CaMOCTOATEABHBIMU C HOAUTUYECKON
TOYKH 3PEHHS, HO COXPAaHHAH GOTaThle AU-
TEPaTYPHBIC TPAAULIMU U [IOAB30OBAAKUCH,
B ONPEACACHHOM CTEMEHHU, KYABTYPHOMU
aBToHOMuei (Hanpumep, [ Toabiua, Yexus,
Benrpus).



4, BXIX cToA€THH MOXHO 3aMETUTh HOBOE
SIBACHHE: B KOHI|E BEKA Y MHOTHX 3aPOXK-
AQIOLIMXCS HAIlMH BO MHOTHX CTPaHax
EBporbl HAOAI0AQCTCSI KOAMYECTBCHHDIIL
POCT U Ka4eCTBEHHOE Pa3BUTHE KHUIU U
KHIDKHOTO AeAa. «HoBasi» aTHMueckas
KHHTIA TOTAA elI€ OTCYCTBYET B MEXKAYHA-
POAHOM KHM)KHOM CTaTMCTHKE, HO IOC-
TOSIHHO PACHIMPSIECT TPAHHUIIBI BAUSHHUS,
IpUOOpeTaET YUTATEACH U HCIIOAHSET
OCHOBHYIO POAb B HAI[HOHAABHOM BO3-
poxaeHun. Psia spKuX IpHUMeEpPOB MOXKET
HOATBEPAUTD 3TH IIPOLECCHL

Ha reppuropun Poccuiickoi HUMIIEPUH
HAYMHAETCs, CHAYaAd MEAACHHO U B KpaiiHe
TPYAHBIX YCAOBHSIX, ITO3Ke ObICTpee, pasBUTHE
UAU BO3POXKAECHUE ICTOHCKOH, AATBIIICKOH U
AHTOBCKOH KHHI'H; CBOIO KHIDKHYIO KYABTYPY
COBAAIOT 6EAOPYCHI U yKpauHIBI (ITOCACAHHE
TAKOKE U B TOCYAAPCTBEHHBIX MpeAeAax ABC-
tpun) [22]. Ha py6exe BekoB 4eTBEPTYIO
9aCTh BCCH KHMXKHOU IPOAYKITUH Poccuu co-
CTaBASIAM KHHUTHU HE Ha PYCCKOM, a Ha APYTHX
s3bIKax (B abcoAloTHBIX yucAax B 1887 1. 1924
usAaHuA u3 7366, 8 1903 r. 3925 uspanuii us
15947) [8, 136 u 203].

Ha baakanckom moayoctpose — B Cep-
6un, Xopsatuu, Caosennu, boarapuu u
Makeponun — B XIX croaeTun HaunHaeTCA
OypHOE PasBHTHE I0KHOCAABSHCKOIO KHIDK-
HOTO A€AQ, HMEIOIIErO B HEKOTOPBIX CAyYasX
AOATHE TPAAUITHU [23].

Bo ®pannun u 8 Mcnanun Hacrymaer
HOBas 3I0Xa CAMOCO3HAHUS HALIMOHAABHBIX
MeHbIINHCTB. B Aemapramente Punncrep
(Finistere, aar. finis terrae = KOHeI] 3eMAH)

BO3HHKACT MECCTHOC HAIIMOHAABHOC ABHU-

JKEHHE, TaK Ha3bIBaeMbIH «OpETOHCKUI
peneccanc XIX croseTus», o3HaMEHOBAH-
HBII OBICTPHIM Pa3BUTHEM ITHHYECKOTO
KHIDKHOTO AeAa. B ropoae Mopae (Morlaix)
TOABKO OAMH MEYATHHUK-U3AATEAD AACKCAHAD
Aenan (Alexandre Lédan, a mosanee ero coin
Ppancya-Mapu-Aaekcaap (Frangois—Marie—
Alexandre) ¢ 1805 no 1880 r. BeitycTHAM B
cBet cBbiie 400 KHUT Ha OPETOHCKOM S3bIKE
[21, 386]. ITepBast nevarnas kHura Ha Gack-
CKOM si3bIKe Oblaa nspana B bopao B 1545 1.
PasBuTHE KHIDKHOTO A€A2 HAYAAOCH YKE B
18-oM cToaeTnn, HO TOABKO B TedeHne XIX
u B Havyare XX Beka 6ackckas MICbMEHHOCTD
OKOHYATEABHO CPOPMHPOBAAACH U HALIAA
COOTBETCTBEHHOE OTPAXKCHHE B PA3HBIX THUIIAX
xaury [ 16,221]. Ha xaTasaHCKOM S3bIKe Te-
YaTaAH yxe B 910Xy uHKyHabyroB (Basencus,
1490) 1 B TeueHUE CACAYIOLIUX CTOACTHI, HO
HOBBIH UMITYABC AASI Pa3BUTHsSI HAL[IOHAAB-
HOT'O KHIDKHOTO ACAQ NPUIIEA CO CTOPOHBI
«KaTaAQHCKOro peHeccanca» (Renaixenga
catalana) Bosnukero B konne XIX Bexa B
Pyccuitone (Roussillon), Bo ¢ppanmysckoii
vactu Karaaonuu [ 14, 465].

OO6paruM BHUMaHE Ha HEKOTOPbIE METO-
AOAOTMYECKHE IIPUHIHIIBI U3y YCHUS BOIIPOCA
THUYECKOM KHUTH.

Hemenxuii connoannrsuct Tapaapa la-
apmans (Harald Haarmann) B cBoeit xuure
Ounemenmut coynoroznn marvix 33vix08 Eepono.
(1979) muwer: «ITevarnas npoaykums nucs-
MEHHBIX I3BIKOB SIBASICTCSI MCPHAOM HX COLIU-
OKYABTYPHOI1 npoaykTusHOCTH>» [18]. Tot
XK€ aBTOP B KHUTE BaAKAHCKAS AUHSBUCIIUKA
[PEAAATACT U3YYaTh IICYATHYIO IIPOAYKIIHIO C
TOYKHU 3PCHUSI COOTHOLICHUI MEXKAY
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a) KHUTaMu U OpOLIIOPaMH C OAHOI
CTOPOHBI, U HEPUOAUKOM C APYTOH,

6) YMCAOM M3AAHMIL U UX OOLIMM THpa-
SKOM,

B) OPUTMHAABHOU M IEPEBOAHOU AMTE-

parypoi,

r) GCAACTPUCTHKON M AUTEpPATypoOil

¢axra (mem. Sachliteratur),

A) MBAQHUSMH OAHO- M ABYA3BIYHBIMU

[17].

B cBo ouepesb, aMEPUKAHCKHI HCCAC-
soareab Kenner uape (Kenneth Shearer)
u3 Yuusepcutera CeBeproit Kapoaunst, mor-
TasiCb OTBETUTD HA BOIIPOC O TOM, «CKOABKO
HHTECAACKTYAABHOTO KAIIUTaAd HAKOIIACHO
B TAQBHBIX A3bIKaxX deaosedecTsa>» (1985),
COCTABASIET AHKETY C MHO>KECTBOM BOIIPOCOB,
KACAIOIIMXCSl KHIDKHOI MPOAYKLMH (KOAH-
YECTBO M3AAHUH, U3AAHMSI 1O SI3BIKAM U 110
IPEAMETHBIM TPYIIIaM, THPAX, IIKOABHBIE
y4eOHUKN, ACTCKAs KHUIA, [IEPEBOABL U T. A.),
a TaoKe nepuosuku u bubanorex [28].

Hexkoropsie BOmpocsl, Kacaomuecs
KHHTOBEAYECKOH IEPCIEKTUBBI, UMEIOT, Ha
HAI B3rASIA, PYHAAMEHTAABHOE 3HAYCHHE.
MccaepoBanue (AAHHOI) HALIHOHAABHOI (3T-
HUYECKON) KHUIH (BHUMAHUE: pars pro toto!)
AOAKHO HAYHMHATBCS C BBISICHEHUS YCAOBHII
€€ BOSHUKHOBEHHUSI, 3TAIIOB PA3BHUTHI, OIIPE-
AEACHHS TUIIOBBIX IIPU3HAKOB COAEPIKAHUS
u BHeuHeil Gopmbr (opopmaenus). Takoro
POAa UByUeHHE HEMBICAUMO (€3 HcToprdec-
KOTO MOAXOAQ U 6e3 MOHATUIHOTO alapara
MHOTHX HAyYHBIX AUCLIUIIAUH. PasHsle sBAe-
HUs B 00AACTH KHIDKHON KYABTYPBI TPEOYIOT
HE TOABKO KOAMYECTBEHHBIX METOAOB, HO U

COACP)KaTCAbHOﬁ HHTCPIIPCTALIMH (I/IMCCTC}I
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B BHAY, HallpUMEp, KHH)KHAsl ITOAUTHKA,
IIPAaBOBOE PErYAUPOBAHUE CHCTEMbI KHUTH,
STHHMYCCKHE TPAAMLMH U IIpaBuAa obpame-
HMS C KHUTOH).

I'Ipu co3paHIM ITOAHOR KAPTHHBI UCTOPH-
9ECKOTO Pa3BUTHUSA U COBPEMEHHOIO COCTOS-
HH HAIIMOHAABHOK KHUTH B EBpoIie A0AKHbI
YYUTBIBATBCS TH U Apyrue mapamerpsl. Kak
B EBpore, Tak 1 Bo BceM Mupe, dTHHYECKAS
KapTa (KapTHHA KHUTH) U KHIDKHOE ACAO
HE MPEACTABACHBI B cBOCH meaocTHOCTH. C
APYTOH CTOPOHBDI, MBI pacrosaraeM GOABIINM
KOAHYECTBOM AAHHBIX, OTACABHBIX IACMEHTOB
AASL TTOCTPOEHUS TAKOH KaPThI; CYLIECTBYIOT
pasamuHblc OMOAHOrpadUICCKUE U CTATUCTH-
YecKHe MaTepHaAbl, oOumpHas 6uorpaduxa
PabOTHHUKOB KHH)XHOTO A€AQ, MEMYaphl,
nepenucka u T. A. Beé arto, x coxaaeHmio,
HAXOAMTCS B Pa3pO3HECHHOM BHAC, HE CHCTe-
MaTH3HPOBAHO. DTO 3aTPYAHSET paspaboTKy
IOCTaBACHHOTO HAMHU BOIIPOCA.

ITpeacTaBAsieTCSA OYEBHAHBIM, YTO <«Ha-
ITMOHAABHAS (STHHYECKAS ) KHHTA>» KaK TTOHS-
THE U KaK HayYHas KaTETOPHS ABASCTCS AAS
KHHUTOBEACHHSI HEOOXOAMMBIM HHCTPYMEHTOM
HCCACAOBAHUS U OLICHKH YYaCTHS OTACABHBIX
HAIIMH U 3THUYECKUX TPYIII B COSHAAHHMH
BceoO11jell KYABTYpbI KHUTH U, CACAOBATEABHO,
4EAOBEYECKOH KYABTYPBI B IICAOM.

OTOT KPATKUII TEKCT HE SBASIETCSI HTOTOM
GOABILION, CHCTEMATHIECKOH PabOThI; CINTAIO
€ro HCKAIOYUTEABHO ITOCTAHOBKOH BOIIPOCA,
IPEAAOKECHHEM PACIIUPUTD U 0OOraTHTH
HOTEHIIHAA COBPEMEHHOTO KHUTOBEACHM KaK
HAyKH, UCCACAYIOIIEH OAHY M3 Ba)KHEHUIIMX

obAacTel COITMaAbHOM KOMMYHHUKAITUH.
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NATIONAL (ETHNIC) BOOK IN EUROPE LATE
IN THE 19TH AND EARLY IN THE 20TH CENTURY

The concept of the ‘national (ethnic) book’
features rarely in the bibliological literature,
nor its precise meaning has been established.
The problem of the ethnic affiliation of books
is present only in two areas of bibliological
theory and practice: in the cultivation of na-
tional bibliography and in the determination
and realization of tasks of national libraries.
Thus, does national (ethnic) book exist in a
way national literature or national music do?
What are the features of the ethnic book?
What elements of the book and what system
of the book determine its limits? The criteria
to distinguish an ethnic book are not clear-cut.
The language of a book is said to determine
its ethnic affiliation because it is a feature that
distinguishes the nation. However, this crite-
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rion is quite frequently insufficient because
national cultures are often of a multi-language
character; on the other hand, the “major” lan-
guages serve different nations. The notion of
a national book appeared contemporaneously
with the formation of nations and the deve-
lopment of literary national languages. In Eu-
rope, the beginnings of the national book are
connected with the Renaissance and religious
reformation in the 15th and 16th centuries
when the first texts printed in ethnic languages
were distributed. Meanders of economic, po-
litical and cultural development of European
societies influenced the processes of emergence
of national literature and national publication
repertoire, being responsible for marked differ-
ences among particular countries. By the end



of the 19th century, a clear pattern in Euro-
pean book culture could be observed. Publi-
cations in a few major languages which were
state languages of the greatest European pow-
ers prevailed. Much less common were books
published in languages of the nations that
did not enjoy political independence at that
time but had a long history of literary tradi-
tion. The appearance, quantitative growth and
qualitative development of book production
in languages of newly emergent nations was a
new phenomenon enhanced through the 19th
century. The bibliographic-statistical approach
to the size and nature of the global publish-
ing activities (for books and periodicals), with
consideration of particular countries and lan-
guages, was attempted by Bolestaw Iwinski,

a cooperator of the Institut International de
Bibliographie in Brussels, at the International
Congress of Bibliography and Documentation
which was hold there in 1910. Currently, the
issue of ethnic book, both at present and with
reference to the past, remains in the focus of
both linguistics (Harald Haarmann, Kenneth
Shearer) and political science, bibliology, other
humanities and social sciences. An answer to
the questions about the quantitative extent of
printing production of a given nation, specific
types of books, particular national features of
the circulation and reception of books consid-
erably enriches the national culture knowledge
resources. The role of the book in the nation-
formation processes is an important evidence
in favour of the ethnic view on the book.

XIX A. PABAIGOS-XX A. PRADZIOS

EUROPOS NACIONALINE (ETNINE) KNYGA

Nacionalinés (etninés) knygos samprata retai pa-
sitaiko knygotyros literatiiroje, o jos tiksli pras-
mé dar nenustatyta. Knygos etninés prieskyros
problema aptariama tik dviejose knygotyros
teorijos ir knygininkystés srityse: nacionalinés
bibliografijos kontekste bei apibréZiant ir vyk-
dant nacionaliniy biblioteky uzdavinius. Taigi
kyla klausimas, ar nacionaliné (etniné) knyga
egzistuoja ta prasme, kuria kalbame apie nacio-
naline literatiira ar nacionaline muzika? Kokie
yra etninés knygos bruozai? Kokie knygos ir
knygos sistemos elementai nustato jos ribas?
Etninés knygos i$skyrimo kriterijai néra aiskas.
Sakoma, kad etning knygos priklausomybe le-
mia jos kalba, nes tai bruozas, apibudinantis
tauta. Tadiau daznai kalbos kriterijus yra nepa-
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kankamas, nes knygos tautiné kultira daZznai
yra daugiakalbé arba, antra vertus, ,,didZiosios”
kalbos aptarnauja skirtingas tautas. Tautinés
knygos samprata atsirado tuo metu, kai for-
mavosi nacijos ir plétojosi literatiiros tautiné-
mis kalbomis. Europoje nacionalinés knygos
pradzia siejama su Renesanaso laikotarpiu ir
reformacija XV-XVI amziuje, kai pradéjo plis-
ti pirmieji tekstai, spausdinti etninémis kalbo-
mis. Ekonominiai, politiniai ir kultariniai Eu-
ropos visuomeniy, poky¢iai veiké nacionalinés
literatiiros radimosi procesus ir nacionaliniy
leidiniy, repertuara, nes aiskiai atskyré jvairias
$alis viena nuo kitos. XIX a. pabaigos Europos
knygos kultaroje buvo galima matyti aisky
modelj. Leidiniai keliomis pagrindinémis kal-
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bomis, kurios tapo valstybinémis galingiausiy
Europos junginiy kalbomis, uzémé vyraujancia
padétj. Kur kas retesnés buvo knygos kalbomis
ty tauty, kurios tuo metu neturéjo politinés ne-
priklausomybés, nors jy literattrinés tradicijos
istorija ir buvo labai sena. Naujai atsirandanciy
tauty kalbomis spausdinamuy knygy pasirodymas,
kiekybinis augimas ir kokybinis tobuléjimas buvo
naujas reiskinys, Zyméjes visg XIX amZiy. Bolesta-
was Iwinskis, Tarptautinio bibliografijos instituto
Briuselyje bendradarbis, panaudojo bibliografinj
statistin] metoda itirti pasaulinés leidybos (kny-
gu ir periodiniy leidiniu) apimtis ir prigimtj. Ypa-
tingg démesj jis kreipé i leidybos salis ir kalbas.

196

Jo pranesimas buvo perskaitytas Tarptautiniame
bibliografijos ir dokumentacijos kongrese 1910
mertais. Siuo metu etninés knygos problemati-
ka (Siuolaiking ir pracities) tyrinéja kalbotyros
(Haraldas Haarmannas, Kennethas Sheareris),
politikos mokslo, knygotyros, kity humanitari-
niy ir socialiniy moksly specialistai. Atsakymas |
klausima apie tam tikros tautos spausdintos pro-
dukcijos kiekybe, ypatingus knygy tipus bei naci-
onalinius knygos platinimo ir suvokimo bruozus
esmingai praturtina nacionalinés kultaros Ziniy,
iSteklius. Knygos vaidmuo tautos formavimosi
procese yra svarbus jrodymas, leidZiantis pagristi
etninés knygos tyrimy Zitira.

Iteikta 2009 m. kovo mén.





